
條款及細則

1. 使用此餐飲券，閣下將被視為已細閱並同意以下條款及細則。

2. 此餐飲券只適用於以下場外投注處之餐飲服務:

• 永勝冰室：北角電氣道276-280號華凱大廈1樓

• Turfland：觀塘開源道68號觀塘廣場116號舖

• The Field：葵涌榮芳路3號守運大廈1樓5號舖

• Lady M：中環士丹利街10-12號１樓2號舖

• Tic Tac Room：中環士丹利街10-12號2樓2號舖

3. 此餐飲券不可兌換現金及不設找續，並只可使用一次，影印本或截圖畫面將視為無效並不能使用。

4.此餐飲券只適用於2024年7月31日前在指定場外投注處餐飲服務使用。



條款及細則

5.請於付款前出示此餐飲券，此餐飲券於使用時將予收回。

6.不論是否意圖牟取利益，此餐飲券一概不得轉售。

7.此餐飲券倘有損毁、塗改或遺失即屬無效，香港賽馬會恕不補發。

8.此餐飲券不可用作繳付任何應向香港賽馬會支付之費用或/及款項。

9.香港賽馬會保留任何時間暫停或撤回此優惠，或修改其條款及細則而毋須事前作任何通知之權利。香

港賽馬會對於因此等暫停、撤回或修改而引致或關連的任何損失概不負責。

10.如有任何爭議，香港賽馬會保留最終決定權。

11.條款及細則之中、英文版如有歧義時，一概以英文版為準。



TERMS & CONDITIONS

1. You are deemed to have read and agreed to these terms and conditions by using this Coupon. 

2. This Coupon is only valid at below selected Off-course Betting Branches Catering Services. 

• Wins Café: 1/F, Wah Hoi Building, 276-280 Electric Road, North Point

• Turfland: Shops 116, Kwun Tong Plaza, 68 Hoi Yuen Road, Kwun Tong

• The Field: Shop 5, 1/F, Southern Building, 3 Wing Fong Road, Kwai Chung

• Lady M: Shop 2, 1/F, 10-12 Stanley Street, Central

• Tic Tac Room: Shop 2, 2/F, 10-12 Stanley Street, Central

3. This Coupon cannot be exchanged for cash and no change will be given for any unconsumed balance. This 

Coupon can be used once only. Photocopies or screenshot of this Coupon will not be accepted. 

4. This Coupon is valid on or before 31 July 2024 at selected Off-course Betting Branches Catering Services only.



TERMS & CONDITIONS

5. This Coupon must be presented before payment, and surrendered to The Hong Kong Jockey Club upon usage. 

6. This Coupon is not for resale purpose whether with the intent to make profit or not. 

7. This Coupon is void if damaged, defaced or lost and no replacement will be made. 

8. This Coupon cannot be used for settlement of any fees and/or charges payable to The Hong Kong Jockey Club. 

9. The Hong Kong Jockey Club reserves the rights to suspend or withdraw the offer, or amend these terms and 
conditions at any time without any prior notice. The Hong Kong Jockey Club shall not be liable for any loss 
arising from or in connection with such suspension, withdrawal or amendment. 

10. In case of any disputes, the decision of The Hong Kong Jockey Club shall be final. 

11. In the event of any discrepancy between the Chinese and English versions of these terms and conditions, the 
English version shall prevail.


